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hetenkint Egész évrecsötörtökön. - . 6 ft, | Félévre

-Becskerek, dec. 1-én. mérvben hátráltató, lassan, de biztosan
maga szerencséjének ko- baladt a kitüzött lobogó felé, melyről

vácsa* mondja a közmondás és igazolja fáradozósának legszebb jutalma, a fényes 
a napi események ezer meg ezer pél- bőrnek tudata integetett tövises és 
dája. — Ki csüggedt fővel és megtört göröngyös utján elébe. I
bátorsággal tekint az első sziklára, mely ^ küzdelmeket, a választott pályára , Mint tikláng terjedt el tegnap Karátsonyi 
élte hajójának útját állja, ki czélia felé hordotl akadályokat itt nem említjük föl, Ferencz. h1a!á|ának llire> s a merre elhatott, lé­
vaié törekvésében remény vesztetten hiszen j*1 tudja a n. ó. olvasó közönség] | SLTTöt^S é- klket *d-

vonal vissza az első akadálytól, .. j “ÜJAköf?M/e! ‘»'álkozoilalégiiSbbeknél j „1M ,nig alig Uz n=pj,, hogy ,£,„sm,i,-
nagy eredményt, az édes dijat munkál- ” , ® törekvés, jól tudja, mily kicsinye bán időzött, derült arcza, vig kedélye öröm-
kodásától nem várhat; — ellenben: ki érdekekJ)ol dobatott a legnagyobb göröngy | mel töltő el barátait — s ma már ravatalon
következetesen halad a megválasztott a már egyengetett útra; hanem csak azt | fekszik, Imit teteme körülállva vigasztalbatlan
ösvényen előre, ki az eléje gördülő jegyezzük föl örök emlékül lapunk ha- családja, gyászoló barátai és tisztelői könnyező
akadályokat újított és ujult erővel le- sákjára-» hogy Dániel Ernő fára- SüliiiSagalui'
küzdeni igyekszik, ki fáradozást áldó- d o z á s a i na k a n a gy-b e c s k e r e k - I n Karatsonyi Ferencz Torontálmegyében
za,o, nem kiméi, hanem Äejltn »«T^iJ.nd.l vaLvona, k ér-I ^
harezra kel az elemekkel és végzetével e s e végmegoldáshoz sikerült ; nét, a középiskola elvégezte után, Hohenheimba 
az ritkán szenved hajótörést, az ritkán tere‘nje- ^ j ment a gazdasági felsőbb tanoda iatogntásara.
kényszerült haszon nélküli küzdelmet Dániel Ernő ur csekély számú baj- 1862-ben nősült meg és igen szerencsésen,
siratni. társival együtt leküzdötte mindazon aka- mert Karátsonyi Irmában oly nőt talált, a i

dályokat, melyek a kérdéses szárnyvonal : Példinyképe « liiivejeknek és gyöngye az
létesülhetésének akár jogi akár pedig rth.«teio'u 'rés“' fövény’-

pénzügyi tekintetből útját állották, léte- , hozásban. Ezóta állandóan Beodrán lakott, hol 
sitettek egy részvénytársaságot, mely a ■ családja köréhen és gazdaságának józan ke-
szükséges pénzt előteremti és luesz- zelésében talalta örömét. Négy év előtt Po-
közölték a törvényhozási engedélyt zsonyba költözött, hogy gyermekei nevelésére

A részvénytársulat főrészvényese ^ihassa összes gondját és figyelmét Itt

az „Országos bank“, melynek elsőbbségi szebb férfikorába„t 45_ik évében szivszélhü-
részvenyei vannak, és melynek biztosi-; dés által örökre lezárta az érdemes férfi
tása a felépítendő vonal értékének 7°/0-ig szemeit, 
terjedő jövedelmét első sorban igénybe 
veendi, de hát ki törődik ilyenkor az 
önkényt fölajánlott részvételi összeg 
kamataival, midőn ezelőtt pár évvel két­
szer annyit is örömest áldozandott, ha a 
nagy-becskerek—nagy-kikindai vasútról 
csak álmodnia is szabad lett volna.

A társadalom élénk veszteséget szenvedett 
általa, mert oly tagját fogja nélkülözni, amely 
nem egyhamar kipótolható. Ahol ő megjelent, 
ott jókedvvel, vigsággal telt el környülete; 
fesztelen vig kedélye felvillanyozott mindenkit, 
talpraesett élezei felderítették a társaságot ;

csoda tehát, ha Pozsonyban is, rövid 
otttartózkodása után már mindenki ismerte, 
mindenki becsüiie, és mindenki szerette.

Midőn ily férfiú száll sírjába, csak a 
fájdalom legélénkebb érzetével gondolhatunk 
a veszteségre, melyet halála okozol!. Csa­
ládja a pótolhatian veszteség feletti vigaszlal- 
hatlan keservében zokogó fájdalommal 
örökre búcsút a kedves halottól.

De enyhítse a mélyen sújtott családnak 
fájdalmát azon tudat, hogy ezrek osztoznak a 
mély gyászban és ezrek hullatnak könnyei a 
kimullért. Szivükből kitörüihetlen emléke örök­
zöld koszorúként fogja övedzni hamvait.

Béke és áldás lebegjen porai feleit!

„Kiki ta
Beodrai Karátsonyi Ferencz.

nem

vesz

Kitartás és szorgalom, e két fér­
fias erény az, melyet mai vezérczikkünk 
alapjául véve, annak hordóját és bír­
álóját a legújabb napi események alapján 
méltóan óhajtjuk hervadhatlan babérral 
díszíteni.

A szerb egyházi congrcssus
f. hó 27-én d. c. ünnepélyessen megnyíltától!

Karloviczon.
A megnyitásnál jelen voltak: Ángy dics, 

Slojkovics és Vojnovics püspökök, valinint 69 
megválasztott congressus-tag. Angyelics püs­
pök a metropolia vezetője a gyülekezetei a 
metropoliai egyház-tanács nevében élénk accla- 
matiókkal fogadott beszédben üdvözölte, minek 
megtörténte után egy küldöttség menesztetett 
a királyi biztos lakására, hogy felkérje 
gressusban való megjelenésre. A királyi biztos, 
Cseh Ede udvari tanácsos megérkeztekor a 
terein bejáratánál a püspöki kar által fogad­
tatott s elfoglalva székét, magyar nyelven 
mondott beszédet intézett a congressus tag­
jaihoz , s azután magyar nyelven, 
pedig szerb fordításban felolvasta azon királyi 
leiratot, mely a congressust megbízza, hogy 
a metropoiitát szokásos módon 
meg. A királyi biztos beszédét, valamint 
a legfelsőbb leirat felolvasását

n összes tagjai állva hallgatták végig. 
Midőn a leiratról ő felsége neve olvastatott 
fel, a terem szűnni nem akaró „Éljen a királyi- 
kiáltásoktól visszhangzott, s egy e ez ólra ki­
rendelt gyalog-diszszázad sortüzet adott és 
egy fél tüzér-üteg dördült el. A királyi biztos 
beszédének legjelentősebb részéi azon fel­
szólítás képezte, hogy a congressus feladatá­
nak józanul megfontolt s minden irányban 
kielégítő megoldása által tegye magát méltóvá 
a királyi kegyelemre. Élénk tetszésben része­
sült a királyi biztos azon ígérete, hogy a 
congressusnak törvényes és szabályszerű te­
vékenységét ö az egyház és az állam érde-

A nagy -kikinda—nagy-becskereki 
vasul kiépítéséhez szükséges törvény­
hozási engedély megszavaztatott, — 
gyénk, népünk, vidékünk óhaja annyi 
várakozás, annyi kétkedés után végre 
testté lön, az epedve várt közlekedési 
vonal létesítésének útját immár mi sem 
állja. —

me-
Oly férfiú volt ö, a kinek elhunytál 

| csak családja siratja, de barátai, a társada­
lom és a haza is fájlalja.

A haza egy igazi magyar főúrral lelt 
szegényebb, ki bölcs belátása, higgadt, józan 
gondolkodás módja, kiváló igazságszeretete, 
bátor, nyílt föllépése és önzetlen áldozatkész­
sége állal nemcsak a törvényhozás csarnoká-

Persze támadnak most álpróféták, kik l!an é*a me^e pesteméiben tettieg 
Cotabus n 0,be lett" kézzel és

szóval most jobban akarják fölállítani sen gondolkodni és cselekedni tanító. Barátai
és fennen hirdetik, hogy a vasútvonal a legjobb barátot veszték el benne,
nem lesz jövedelmező üzletág, — a Rajongón szerelte öt az ifjúság, mert
jövő majd megczáfolja a jó urakal, most fugékony szelleme úgy szikrázott baráti körben
csak annyit nekik válaszul, hogy mi ,a tréfás adomákban mint a milyen határozottan
nem is jövedelmező üzletágai, hanem fo„,oll szavai, |„ k„m„|y torsíságöbfn
jó, biztos a kor szellemének megfelelő, fontos ügyekben adá józan véleményét,
a gazda közönségre áldásthozó közle- Bátran fordulhatott hozzá tanácsért bár-

önfeláldozással hajtotta végre, nem ki— kedést óhajtottunk, ez pedig meg lesz, ez mely habozó, bármely csüggedt lélek, kitár-
mélt fáradtságot, nem áldozatot, hanem ; meg van, áldja meg érte a mindenható halta előtte keblét, meleg részvéte mindenkit
maga köré gyüjtvén a közjóért lelke- Dániel Ernő urat és csekély számú [n.cgV!psztalt es a legöszintebb jóakaratból 
sülni tudd egyének nehdnydt sülyos be- | bajosait I Sílí ES
tegsége után, mely működését nagy | ------------ el scgély nélkül.

ii ein- a con-

Városunknak a múlt országgyűlési 
cycluson tündökölt képviselője, ki vá­
lasztóinak se adó elengedést, se föld­
osztást nem ígért, nemes törekvésének 
czéljául azt tűzte volt ki, hogy a már 
annyiszor megkisérlelt és meghiúsult 
tervet, Torontálmegye, e kis ország szék­
helyét a nagy világgal összekötni, ér­
vényre emelendi, — elhatározását vas 
akarat, ernyedetlen buzgóság, ember 
fölötti kitartás és az irányában tanúsí­
tott méltatlanság daczára is, nagylelkű

utána

moz-
t álassza

a congres­
sus

1881.

Tizedik évfolyam.
48-IBi 8ÄÄK8.

C sütörtök, december 1-én.
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szólt többé. Néhányszor még mélyen föl- szinüleg párbaj. Ellenfél ismeretlen. Dr. Le- j egyetlen emlék, melyet az annyira megszere-
lélekzett, az után elcsendesedett és néma monnier. tett baráttól enyémnek mondhattam
maradt örökre- Fmll és udvariasan köszöntött: Dr. Lemonnier távozása után körülbelül

, . >a" szerenC!>ém magamat ajánlani, ; Cgy negyedóra telt el — roppant hosszúnak
a.n. es e avozo . tetszett ez a negyedóra! — midőn ismét zö-
,, A Jto f° S° enäa,elrid világítottam neki es rejt hallottam a lépcsőháziján. A lépések hangja

f , épCs6L°nÍ maradlaT ;Uva»,™'8 leplet hal- Henri ajtaja előtt szűnt meg. A kilincset óva-
ottam. Midőn a kaput bezárták, y.sszamen- [osan lenyomták és belépett egy idegen úr

tem Henri szobájába. Nem vagyok érzelgo, követve a házmester által, a ki egy gyertyá­
dé a szegény rozsát mégis fölemeltein és tartóval kezében kisérte. 
mellére teltem. Soká, igen soká mozdulatlan 
álltam szerencsétlen barátom ravatala mellett.
Egy perezre sem szabadulhattam tőle. A tör­
téntek még most állottak tisztában előttem.
Többször meglepetve hangosan fölkiáltottam: 
lehetséges? lehetséges? — Henri néma ma­
radt. Borzongás futott végig rajtam. Néhány 
órával előbb mily üde, mily eleven volt, — 
és most!

SÁlGZiL
A halál borzasztó csendje az én lélek— 

zelemet is visszafojtó. Nem mertem moczczanni. 
Az aggály verejtéke kiütött homlokomon. Meg- 
szabaditottkónt éreztem magamat, midőn a 
folyosón lépteket hallottam. Kopogtak. Szabad-ot 
kiáltottam.

Henri.
Irta: Lindau Pál.

(Vége.)

Ez öntudatlan állapot nem sokáig tartott.
Rövid idő múlva igen nyugtalan lett. Arczizmai — Dr. Lemonnier, szólt egy éltes úr.
izegni kezdtek. Balkezének ujjait görcsösen Az orvos az ágyhoz lépett. Kért, hogy szegény 
összeszoritotta, jobbjából pedig többszőr kihullt barátom kiegyenesitésénél segédkezzem. Midőn 
a rózsa. Ezután föinyitá szemeit és mereven, a testet fölemeltem, a szép fej életlenül előre 
lázas vágygyal nézett a szoba egyik szög- esett. Megborzadtam. Az orvos az inget ketté 
Jetébe. Követtem tekintetét. vágta és kinyújtotta a szivén nyugvó kart.

— Add ide! szólt elég erővel. A jobb kéznek is egyenes irányi adott. A
A megjelölt helyre mentem. Itt egy ala- sárga rózsát közönyösen, mint fölöslegest 

csony állványon feküdt egy csekély terjedelmű vagy alkalmatlant, kivette az ellent nem álló 
deszka, melynek közepén egy lyuk nedves ujjak közül és félre dobá. 
ruhával volt befödve — nyilván valami meg­
kezdett szobormű; e mellett mindenféle idomitó- 
minták és egyéb művészi eszközök.

Henri ágyához vittem a deszkát.
— Ezt gondoltad? kérdém.
Henri háromszor-négyszer igen-t intett 

és mosolygott. Nagy megerőltetéssel fölült; 
segíteni akartam, de visszautasított; csak 
azt engedte meg, hogy a deszkát közelebb 
toljam hozzá. Ezt megtévén, összeszoritott 
jobb öklét, melyben még mindig görcsösen 
tárté a rózsát, a nedves ruhadarabokra támasztó 
és nagy erőlködéssel fölegyenesedett. A ruha 
alatti lágy agyag a nagy nyomás folytán meg­
lapult; láttam mikép csepegett az össze­
nyomott szürke tömeg a ruha szélén. Henri 
is látta. Tudta, hogy megsemmisített valamit, 
a mit meg akart semmisíteni és e pillanatban 
szemeinek csaknem kialudt fénye megint föl— 
lobogott. Még egyszer teljes erővel öklét a 
nedves ruhára nyomta. Még harmadszor is 
megkísértő romboló munkáját befejezni, de 
későn volt. Henri vánkosaira hanyatlott. Sze­
meit többé nem nyitotta föl. Egy szót sem

— Az orvos úr, szólt a házmester. Cso­
dálkozva néztem az idegenre.

— Hisz az orvos már itt volt, jegyez­
tem meg.

— Melyik orvos? kérdő a házmester. 
Hisz egyenest az orvosurhoz hajtattam, várat­
tam a kocsit és vele együtt jöttem ide.

— Különös!
Az imént megérkezett orvos e suttogva 

folyó beszélgetés iránt legkevésbbé sem lát­
szott érdeklődni. Megnézte és megtapogatta 
Henrit, fülét mellére helyezte és azt mondta: 
meghalt!

Lassan végig lépkedtem a szobát, inga­
dozva mit tegyek. Magára csak nem hagyha­
tom, különben más mi történhetnék még vele ? 
Lámpám még mindig vidáman égett, mint 
előbb. És mit kellett e közben átélnem!

— Csak a halált igazolhatom. A szúrás 
mélyen hatolt be és a nemes részeket sértő 
meg. Beszélt itthon még a megholt?

— Nehány szót hebegve.
— Nem lehet öngyilkosságot gyanítani? 

kérdé tovább.
Az orvosnak elbeszéltem, hogy egyik 

collegája, a kiről föltehettem, hogy az én ké­
résemre jött, a halált már igazolta és átnyúj­
tottam neki a papirt.

— Ah! Dr. Lemonnier! kiáltott föl az

Ekkor megpillantottam az ágyhoz tá­
masztva azt a deszkát, mely a szerencsétlent 
utolsó perczeiben foglalkoztató. Fölemeltem, 
eltávolítottam a nedves ruhát és előttem állt 
az eltorzított kép, egy nő arczképe; a fürtös 
haj, melybe egy rózsa volt tűzve, szerencsére 
elkerülte a megsemmisítést. Sokáig néztem az 
eltorzítást és önkéntelenül reménytelen kísér­
letet tettem az agyagon az eredeti vonásokat 
fölismerni. A deszkát néhányszor félre tet­
tem, majd ismét kezembe vettem. Ez után ki-

— Nem.
— Akkor talán párbajt?
— Ez lehetséges. A megholt többször 

kifejezte ily irányban óhaját. Azt mondta ne­
kem: minden rendén van, párbajom volt.

— Igen? Fájdalom, itt már nincs tenni­
valóm. Még csak az alakiságokkal akarok 
végezni.

orvos. Elolvasta az igazolványt és hozzá tette, 
hogy: „most már minden rendén van.“

— Ismeri ön Dr. Lemonniert?
— Ugyan ki nem ismerné a Tuileriák 

kedvenezét?
— Kinek meghagyásából jöhetett ide ? 
— Ki tudhatja ? Lehet, hogy az a be­

húztam zsebemből a tárczát és ismét meg- | rálságos úr, a ki e ifjút mellbe döfte, em- 
vizsgáltam. Egyszerű világossárga bőrből ké- ; béri érzéseket tapasztalt és orvosát ide ren- 
szült tárczácska volt, melyre hasonló színnel dél te. Ez azonban csak sejtés — ki tudhatja? 
H.-betü volt hímezve. Csak névjegyeket tar- És ha tudnék? Nem volna czélja. Itt már nem 
talmazott és egy kifizetett virágárus-számlát, segíthetni. Feküdjék le, ugv látom, nagy szük- 
melyet Henri hihetőleg a nap folyamán egyen- sége van reá. Jó éjjt, uram! 
üthetett ki, minthogy a végzetes napról volt Az orvos távozott. A házmester elkísérte, 
keltezve. A tárczát visszatettem. Ez volt az Az orvosnak igaza volt: nem használhattam

Az asztalhoz ült.
— Neve?
— Henri vicomte de Feligaix.
Az orvos leírta. A szülőhely stb. iránti 

kérdéseire nem adhattam kielégítő feleletet. 
Az orvos azt mondta, ez nem fontos, ezt ké­
sőbb a házmester vagy más valaki is odaje­
gyezheti. Tovább irta:

— Halálozási ok: Szúrásból származott 
szivsérülés. Öngyilkosság nem indokolt. Való- í
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keinek megfelelően a legmelegebben támogatni 
hajlandó. Erre a congressus tagjainak nevében 
a metropolia administratora Angyelics püspök 
élénk tetszéssel fogadott köszönetét mondott 
a legfelsőbb kegy e nyilványulásaiért. A kir. 
biztos végül felszólita a congressus tagjait 
mandátumaiknak az elnök kezébe való letevé­
sére, valamint a verificátiónak — ha csak 
lehetséges — 3 nap alatt való keresztülvite­
lére. Erre élénk „zsivió“-kiáltások közt el­
hagyta a tanácskozási termet. Stojkovics mint 
legidösb püspök elfoglalta ezután a jelenlevők 
ovátiói közt az elnöki széket, s felszólította a 
congressust egy 15 tagból álló igazoló bizott­
ság megválasztására. A két párt részéről két­
féle névsor nyujtatott be és pedig a szabad­
elvűek részéről 51, a conservativek részéről 
ellenben 18 szavazattal. Eddigelé csak négy 
választás ellen emeltetett kifogás és pedig 
Dályán, Zimonyban, 
megválasztott küldötteké ellen.

Nemzetközi vasúti statisztika. gának Magyarországról és szivében még 
rokonszenv csirája is elpusztul ez undoksál 
gok olvasása után. így történik, hogy egy 
orosz iró, ki talán évek óta gyűjti a bécsi
Presséket, Fremdenblattokat, Tag. 
blattokat, e lapok magyarországi közle­
ményeiből egy gyűlölettől tajtékzó, nevetségig 
ostoba tanulmányt irt Magyarországról („ 
nélkül, hogy itt járt volna valószínűleg), mely­
ben hazánk a középkori barbárság, fejletlen­
ség és fejetlenség színvonalát sem éri el.

No de ezek bécsiek és oroszok. Két régi 
ellenség. Ezektől jót várni nem lehet, hiszen 
mi sem viseltetünk túlságos rokonérzettel 
irántuk.

ségre hivatkozott, a királybiztos megjegyezte, 
hogy az országgyűlésen is jöhetnek elő vi­
szonyok, midőn a többség nem a nemzet 
akaratát fejezi ki, mert „izgatok mindenhol 
vannak.“

Az „Alta Ilalia“ olasz vasút két hivatal­
nokától az európai államok vasutairól egy 
nagyobbszerű összehasonlító statisztika jelent 
meg. Ezen érdekes műből az „E—r“ nyomán 
közöljük a következőket:

Ausztria-Magyarország 5-ik helyen sora­
kozik az európai államok közt, vasutai hosz- 
szát tekintve, ha azonban e hosszúságot a 
lakosság számához viszonyítjuk, csak a 8-ik 
helyet foglalja el.

A befektetett tőke összegére mindjárt 
Németország után, a negyedik helyen követ­
kezik; az egy kilométer vasúti vonalba beru­
házott tőke magasságát illetőleg pedig az egy 
Nagybritannia kivételével Ausztria-Magyar- 
ország minden más európai államot felülmúl.

Nálunk épülnek tehát Britanniától elte­
kintve a legdrágább vasutak; hogy azonban 
a legdrágábbak még nem a legjobban rende­
zettek is egyszersmind, eléggé bizonyítja azon 
körülmény, hogy mig nálunk a vonalaknak 
csak 9.86% kettős vágányu, addig Nagybri- 
tanniában 55%, Németországban kevesebb 
átlagos költséggel 32.44%, sőt még a he­
gyekkel borított Svájczban is az átlag szintén 
olcsóbban előállított vonalaknak 10.83% épül 
igy. Orosz- és Spanyolországra vonatkozólag 
az adatok hiányoznak.

Tekintettel, hogy csakis ő méltósága Szemben ez adatokkal találunk számos
Hertelendy József főispán urnák köszönhető, olyat is, melynek magyarázatát egészen vilá- 
hogy községünk és a szomszéd tclepitvényes gosan feltalálhatjuk. — Igen érdekesek ezek , Hazaérve is zúg még a fejük a hallot- 
községek lakosai benne helyezve bizalmát a között az utazók számáról szóló kimutatásuk tak. ds 0 «Ka t z e n j a m m o r t ö 1,“ és mire
legborzasztóbb nyomorral küzdve ki nem különösen pedig az utasoknak minden kilo- ^'józanodnak, imák aztán könyvet „A czigá-
vándoroltak. méter vasútvonalra eső jutaléka. nyok honáról“, mint Tissot, és

Tekintettel továbbá, hogy ő méltósára Orosz-, Spanyol-, Svéd- és Norvég- comj;e Kappiányit“, mint Meignan. 
Hertelendy József főispán úr mint a polgá- orszag kivételével monarchiánkban jut legke- .... lele vannak ezek a könyvek a legőszin-
rositott határőrvidék első alkotmányos föis- vesebb utazó egy mértföld vasútra, Német- 'eDD raJong6ssal, rokonszenvvel, jóindulattal

országban 3-szor, Belgiumban 6-szor, Nagy- , cz eszi azlan veszedelmessé, mert ki hinné 
britanniában 9-szer nagyobb a megfelelő tétel e nekünk’ il08ry ilyen önzetlen jó b Tát rosz- 
inint nálunk. szat irJon rólunk magyarokról, vendégszerető

Csak kevéssel kedvezőbb viszonyokat la- gazdáiról, jó barátairól?
gyurs-szállilmányok mennyiségének írhatunk aztán czáfolatot czáfolat után: a 

kimutatásánál, pedig ez is, talán még inkább könyvekel mobón olvassák, el kel belőlük 
mint az utazók átlagos száma — mértéke a’ l'Z-bzenkét kiadás, lefordítják németre, oroszra 
forgalom gyorsaságának, a közlekedés élénk- T. vagyis 8Zon nyelvekre, melyen szeretnek 
ségének. rólunk badarságokat olvasni — és czáfola-

íunkat chauvinizmusnak, elfogultságnak te­
kintik.
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F] telepítvén^.
.fiMarienfeld, Ivanova és Gyurgyevo vég­

vidéki telepitvényes községeknek a Duna 
folyam árjai által több ízben kiöntött lako­
sai a m. kir. kormány rendelkezése folytán 
a „vojloviczi“ kincstári ármentes földeken 
telepittettek újólag meg.

A telep helye kijelöltetvén, 
vényesek Marienfelden gyűlést tartanak, mely 
alkalommal Markus János községi biró a 
következő indítványt tette:

Tekintettel, hogy ö méltósága Hertelendy 
József megyénk szeretett főispánja, e köz­
ség szerencsétlen lakosai jövőjéről gondos­
kodva, egyedül és kizárólag néki köszön­
hető, hogy a hullámsirba eltemetett köz­
ségünk mint szinte a szomszéd Ivanova és 
Gyurgyevo községek újra felépülve több 
mint 6000 földönfutóvá lett polgárnak és 
ezek utódainak az otthont szülőföldjükön 
újra megszerzett.

íj
dóséi 
jó oitf 
gvari H 
iunk s 
barátod 
vállalat

telepit— De mit tesznek franczia barátaink? Azok 
a kedélyes, szellemes, szeretetreméltó fiuk 
kik ellátogatnak hozzánk, lelkesülnek vendég­
szeretetünkön, megittasodnak a szép szernek 
iüzótöl, ujongva borulnak a testvérileg kitárt 
magyar karok közé?

a
Zsablán és Karlóczán

VBA congresszus megnyitásáról 
Naplónak“ a következőket írják:

„Pesti Bejárják városainkat, részt vesznek a 
dáridókon, fölkeresik a híres pinczéket, ta­
nyákat, csárdákat! — Elmondatják maguknak 
mindazt, a mit valaha olvastak magyar be­
tyárokról, csikósokról, czigányokról és talál­
koznak mindig egy-egy tréfás öreg úrral 
vagy fiatal jogászgyerekkel, kik aztán mesél­
nek nekik olyan képtelenségeket és annyit 
hogy csak győzzék megemészteni és föl je­
gyezni. J

'd

AA pénteki fogadtatásnak igen érdekes 
mozzanatai valának. Meglepeti bennünket, hogy 
a szerb egyházközség is a tisztelgők között 
vala. Hubert kivéve, eddig nem igen szeren­
cséltették magas megjelenésükkel a királyi 
biztost s azért nagy érdekkel várluk a jobbára 
Miletics embereiből álló küldöttség tisztelgé­
sének lefolyását. — Itt mellékesen jegyezzük 
meg, hogy az egyházközségek jobbára Stoj­
kovics és Ivacskovics alatt alakultak, midőn 
Miletics még az egy és csalhatatlan nróféta 
hírében állott; ez egyházközségek, valamint 
Újvidéken, úgy másutt is határozott Miletics 
alkotásai; — ezek vezetik a választásokat s 
nagyon természetes, hogy Angelics kisebb­
ségben maradt. Az újvidéki egyházközséget j nán- .. . ... .
Slanojevics orvos vezeté. Beszédet is tartott I PanJa alkotmányunk óstorvenye szerint a 
elég tapintatlant. - Beszédében következőké i me^eh.en nunt 0 Felsdge személyesítő,e 
monda: „Méltóságod a király Iegmagasbb sze- mint™ “nya megyeb*n’ Lanem e v.dé-
mélyét képviseli; méltoztassék teháf odahatni, T az «nya,negyehez csatolt vegvi-
bogy a magyar kormány törvényeinket meg- ° y ®nny,ra közszeretet es koz-
tarlsa, a kongresszusi képviselők többségéhez jLj?pn ? gya lctt ,a lakoSsag minden re­
alkalmazkodjék s igy a nemzet akaratál re- * í„HgY T edeS
spektálja.“ Erre aztán az egyházközség ball- e'“‘ek mill,ien cgycs Polgar sz,yebe 
hatott oly beszédet, milyet az omladinisták vtsve-
kemény füléhez királybiztos még nem intézett. Mindezeknél fogva az immár a múlt év- 

Stanojevics beszédére — mely a király- ben hozoU községi határozat szerint, mint- 
biztost a kormány fölé igyekezett helyezni a hogy 8 magyar kormány Ígérete folytán 
loyalitás ravasz alkalmazásával — Cseh Ede, Községünk újonnan leendő felépítése iránt 
kir. biztos lényegileg a következőket mondta: niég a f.olyó évhen fo£ a község helye ki- 
„En nem azért vagyok itt, hogy valakit per- JelöItetni és ezen az uj helyen még a folyó 
horreskáljak, hanem azért, hogy a törvények évben községünket felépíteni fogjuk, mielőtt 
főntartása fölött őrködve, a kongresszus oly UJ községünk alapkövét letesszük, hogy a 
intézkedéseket hozzon, melyek a szerb nép községünk összes lakosai óhajának elég té- 
akaratának megfelelően a szerb nép jólétét, tessdk az által, hogy ő méltósága Hertelendy 
boldogságát, megelégedettségét előmozdítsák! József főispánunk nagybecsű nevét úgy a 
Sajnálattal vagyok azonban kénytelen tolmá- m* m'nt utódaink részére halhatatlanná le­
csóim', hogy a kongresszus jelenlegi többsége hessük indítványozom: 
nem fejezi ki a szerb nép akaratát, kíván- Hogy Márienfeld elpusztult község la- 
sagat. Azt, mit a többség akar, nem a szerb kosai részére kijelölendő uj beltelek terü- 
nep óhajtja hanem 6—7 agitátor müve. Ha letre építendő község „Herlelcndyfalva“ 
oyalitasukat az urak ki akarják tüntetni: al- néven építtessék fel. 
kalmazzák magukat a fölséges király és a 
magyar kormány intenczióihoz. Ezen inten- 
cziókkal hozzák összhangzatba saját intenczi- 
óikat, ekkor hiszem és reményiem, hogy a 
szerb nép, melyet derék, becsületes, munkás 
és loyalis népnek ismerni örömmel tanultam, 
hogy a nép boldog leend!“

Következett azután a küldöttség tagjainak 
bemutatása. Ekkor ismét érdekes jelenet folyt 
le. A királybiztos oly erélyes szavakat inté­
zett Stanojevicshez, hogy azokat nem igen 
teszi ablakába: „ön is bizonyára a 6—7 em­
berből álló „többséget“ alkotókhoz tartozik.“
Midőn erre Slanojevics az országgyűlési több-
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A mi végül a vasutak költségvetését 
illeti, a brutto bevételek és kiadások magas-
sága tekintetében Ausztria-Magyarország az 
5-ik helyen áll; az összes tiszta nyeremény 
nagysága szerint téve a feloszlást, monar­
chiánk Oroszországgal »vetekszik a 4-ik hely 
birtokáért.

Ilyen körülmények közt valóban kőnnyeb- 
bülten lélegzik fel az ember, ha egy oly 
vállalatra akad, mely azt látszik egyik főfel­
adatául kitűzni, hogy Magyarországot megis­
mertesse a müveit külfölddel.

Ha a kiadásoknak a bevételekhez való Meg kell vallani, hogy ilyen kísérletekkel 
viszonyát vesszük tekintetbe, e részben Ausz- a nagy Németországban nem ritkán találko- 
tna-Magyarország, mindjárt Francziaország ZU.nk' Lindau Pál »Gegenwart“-ja pl. 
és Hollandia után igen kedvező eredményeket í *dbbszbr emlékezett meg rólunk rokonszen- 
tünlet fel, a mennyiben a kiadások a bevéte- ! Vesen’..a ’’Deutscbes Magazin“ sok mag­
leknek csak 50.70%-át emésztik fel. vas cz‘kket közölt már irodalmunkról, és ha

A vasutak jövedelmezőségének legfonio- ott van 8 magyarfalő „Gartenlaube“, vi- 
sabb ismertelőjele azonban a befektetett tőke szon* annak mérges kifakadásait nagyban el- 
után vissaalérülő jövedelem. És ez összefüg- lensu!yozza 8 lipcsei „Illustrirte Zei-
gésben a vasutak előállítási költségeinek rend- ,ung“ részrehajlal/an közleményeivel. 
kívüli magasságával, nálunk igen csekély A tavalyi úgynevezett „német hetz“ meg- 
(3-47%), úgy hogy Angliában majdnem 1°/ -kai szakaszlá az összeköttetést egy időre. És ezt 
Németországban 1%%-kal, Francziaországban !Smtit, 8 szomszedos Bdcs sajtójának kőszön- 
pedig teljes 2%-kal nagyobb a beruházott he Iük» az ö"lolt 0,8jat a W*re, az szította 
töke jövedelme, mint nálunk, holott az említett 8 ángot’ az kolorla fel az iz2d parazsat... 
országokban a kamatláb jóval alacsonyabb s De ,a mesterkélt hetz nem volt képes a 
a vállalkozás általában kevésbé haszonhaitő. rdszrehajlatian kedélyeket sokáig izgalomban

tartani. Lecsillapodtak azok és újra készséges
------------ érdeklődéssel fordultak felénk.

Egy uj vállalatnak jutott legközelebb
A magyar irodalom és a külföld. 8 nemes feladati ezt az érdeklődést nem csak 

Elégszer ».Holtuk és hangoz,euuk mér “ e'é8Í‘Cni & <rdekü"k"

Sva" „Per7,,m„h:g,y,gyelS!!ie,lemi ^"rtz- lip J ITd/r ’&JT T

SZaL És ezfCnre 'Smer é i"äfc-el1 kulfcld' szemle, "melyet Sacher Masóch a" nálunk i’s
Es ez nem is csoda. Ki venne tudomást jól ismert kitűnő beszély iró szerkeszt és ad 

egy olyan nemzet viszonyairól, melynek nyelvét ki ép oly szakértelemmel , • , !. , 
nem értjük, s az, elsajátítani Jcs ke/vttnk, %^e!-M.S 7 ,T . is

mert azzal „Magyarországon kívül se iárl t/ihh irrpn ^ j , y unk iS
hova sem lehel mennünk.“ és szeretett ^nln m05/6'01?8081 i$ tarlott

Úgy vagyunk a külfölddel, mint az egyes d„ é liJtí “ alla"doan közlünk letele-
vidékek egész Magyarországgal szemben. A gyümölcsöztetnf U ^be^áU«6"^1 hasznunkra 
vidéki események csak úgy lehetnek országosan snHtScimirn i ’i 8 a’ b°gy magyaro-
ismertek, h, a vidéki sajtébél átveszi fei“! fél, “ "J.*íb e!,al velne- h« «j>M«
süket valamely fővárosi lap és nagy Magvar- félről,Ive ■ ? I>0cs<|t“"" kI Magyarországon:
országon szárnyra bocsátja azt. 8? ^l,Sve .n""d™ »"érdekeket, minden sze-

Szükségltnk van a külföldi sajtéra hoov , ffS- "c ezlelésl, búcsút vett tőlünk és ép 
Két napra rá Henri, eltemettük Gy.rm,- .nagyvilággal megismertesse törekvéséig J^tto írtitank"“ Íd.oji,'elelekor' '"»i«'*'

unk tökéletesen képviselve volt. Senki sem sikereinket, bánatunkat, örömünket De énen iránt^k
hiányzott. Az ünnepélyesség cziczomátlan egy- flbban van a bökkenő, hogy hirlam'aink nveive , L,Pcsdben telePc etl le. Ott adja ki idő­
szerűségében megható volt. . magyar, azt oda künn meg nem értik ff “ mrk8J8í’ és 1,8 be|etekintünk dolgozd-

Másnap a „figaró“ párisi helyi hírei vehetik át az irodalmi kulturális táríll!i társai névsorába, azt fogjuk találni, hogy az
között a következő volt olvasható: „Gróf X.X. események ismertetését’ ‘ ’ ä „Auf der Höhe“ „nemzetközi“ jellege nagyon
- a szép gróf neve föl volt említve - igen Hát a „hazafias" német saitó« 8 mi elönyünket tükrözi vissza, 
komoly baj érte. Egy botlörrel, melylyel ját- lge„, ennek épen az lenne a hivatísa s ^ Ad» Jö,ielle Lamber, (Mme
szőtt jobb tenyerén oly súlyosan megsebzé adja meg a létjogát, hogy közvetítőül’szol K* ° hirea természetbúvár Vogt
magal’ hogy agy keVr,Zn,;e r fe> h°gy ga|jon köztünk és a külföld közt de a ta rarr * ° n°’ AIPhonse Daudet (Pária),
jobb kezet többé nem használhatja Egy em- pasztalás azt mulatja, hogy e c élnak nem R L ^Madrid), Vittorio
bér a k, mm ő, oy ügyességgé! forgatja a felel meg, mert befelé germanizal é s künn ®eftéz‘°T CTurin), Mi lován Glisics
kardot, ily baleset folytan kétszeresén szén- nem mé|ta,ják jjgyelemreg es künn (Belgrad), Lui gi Pa 1 m ieri (Nápoly) Eli o

...»var? vH"*'-',, ,k
Néhíny sorral alább: jdinda'íata “fíjékŐsatl a nsíg,eZeU ‘°llul“'’ ,a8í Armin’, Z i p er n! vff k y Ká r o ly S

berc4 r"fbageCr„lbe,.,e'nSeeéegk-fa fővári V ir a magyar SVe?„%dV.Pf%%
„gy ifíszlb ; férji jogait igen erélyLn ™SuSF™

hangsúlyozta. Es valóban, ha a bájos asz- mpr, áS’ gyilkosság, öngyilkosság; Különösen nairv Irfto/i , /, ,
szonyt fájdalmasan veszítjük is el a párisi szasao-árhi n°S 8 P.anasz közblzlonsagunk rósz- berstein Adolfé ki m 06 6 ^rdeme| S i I- 
társaságból, mely szeretetre legméltóbb dísze knrrnntié í ** fölösök hanyatlásáról; a zalaival gazdaoitia’ írod ,agyaru ,rt doI?°™
volt, a herczegnek lehetetlen igazat nem LíZl te??edésérö1..........«h az ilyeneknek nyelvet JS a2 „ h U"k8‘ és idegefl
adnunk.“ g " örömmel nyitják meg hasábjaikat a bécsi la- rekvóseinkei ! i iÄ ,°gy '^“’thesse tö-

pok, s megértik feljajdulásainkat, ha magyarul h i f i külfölddel és kitűnő forditásá- 
is V.„n»k azok is megírva. De tüstént hályog km S ““ 1 ir<ink mü'ei‘ határain- 
ereszkedik szemükre, bedugul a fülük és ma- «4 ' , • ,
gyár nyelvismeretök elenyészik a miniké mnBtS* berS f'" AdoIf az »Auf der Höhe« 
gyeletes tényeket, örvendetes haladási mozza- kel LTaTheTy11 máfdÍk füze,ében két czik- 
natokat, egy színpadi sikert, vagy egy ió tolón J uke yet száfnunkra. Az egyikben ál- 
könyv megjelenését kellene regislrtíni. 81 J "?“!• kulturális mozgalmaint

Igy történik aztán, hogy a külföld a bécsi Ká i." kllan H'S bemutatja Mikszáth 
J "j,n a ,cgrémcsebb k6pek«‘ ^ *

Az indítvány nagy lelkesedéssel egy­
hangúlag elfogadtatik, megbizatik az elöl­
járóság, hogy rögtön a községi hely kije­
lölése és az uj község alapkövének letevése 
előtt jelen határozat kivonata alapján tekin­
tetes Rsdoszávlyevics D ragu ti n szolgabiró 
urat megkérni, hogy a tekint, alispáni hi­
vatal utján az újonnan építendő község meg­
nevezését ,,HerteIendyfaiva“ névre elnevez­
tetni megengedtessék.

Dr. T 
elnökök vaj 
modorával 
szüreteiét W 
gyök mega 
ott örvend hl 
értés uraikq 
zölt. Ez pe] 
székünk ki 
sokból van 
szakembert ] 

Dr. Tó 
érdemein ki 
fel, melye í 
tanügy búza 
mei pedig | 
jenek; azoc 
nemes áldta 
tünési vág], 
nevelésügy ja 

S most, 
azon úhajnij 
I a s z é ki ti 
s o ii h i v a I a 
vetőre ti I

az

és pihenésre volt szükségem. Kimásztam az 
ablakon, melynek szárnyát, hogy csendesen 
szendergő álmát ne háborítsam, halkan be­
csuktam, bemásztam szobámba, a hol lámpám 
még mindig kedélyesen égett és a hol a 
levél, melyet barátom megölése alatt, derült 
hangulatban fogalmaztam, feküdt. Természe­
tesnek ^találtam, de mégis oly részvétlen volt. 
Levetkőztem és

inas lihegve tudakozódik utánam és kér, hogy 
tüstént menjek a Hauleville-utczába, a hol 
egy ember haldoklik és orvosi segélyre nagy 
szükség van. Nyomban fölkészültem, befo­
gattam — a többit tudja. Inasom nem ismerte 
az idegen inast és én sem láttam közelről, 
minthogy jelentése igen hihetőnek látszott. 
Én tehát csak azt bizonyíthatom, hogy nem 
tudok semmit.nem sokára mély álomba 

merültem. Másnap már későre járt, mikor föl­
ébredtem.

Kicsiny gyarmatunk nagy izgatottságban 
voit. Henri halálának hírét a házmester adta 
ludtul és villámként terjesztette.

A déli órákban

Felhívás
a rendőrségtől, mely a 

történtekről értesítve volt és a tetem eltaka­
rítását és Henri lakásának lepecséteiését el­
rendelte, idézést kaptam. Igen kimerítő vallo­
másomat jegyzőkönyvbe vették.
, A délután folyamán a vizsgáló biró előtt 
mellett megjelennem, a ki előtt fölvilágositá- 
sairnat ismételnem kellett.

— Megjegyezte a kocsis számát? kérdé.
Krre az izgatottságban, fájdalom, 

gondoltam. J 5
Szembesítés alkalmával fölismerné?

~ Nehezen! Nem néztem meg köze­
lebbről.

Hazai 
van már tud] 
mely felsége 
indult s mel 
vidéken a ] 
előmozdít 
terjesztését 
södését tűzte 

Hogy e m 
felséges kirá.J 
sebb körökbe] 
szerivel ázom:a 
ható fontosság 
része adomán«

nem

— Különben 
titokzatos ügyet.

Körülbelül 
után elbocsátottak.

Az előszobában a házmestert és doktor 
Lemonniert találtam.

A házmestert a vizsgáló biró elé hi­

neinaz igazság majd földeríti e nyolta is.
Mivel aze 

sikere és ered 
minél több szó 

. utalt, keresethii 
s mivel a szőv 
függ a nép nyt 
viszonyok fejti 
helyen való mi 
szövőipar fejlőd 

„’tükségesnek i 
minded rétege 
előmozditásáLoi 

Hazafias bi 
honfitársaimat él

egy óráig tartó kihallgatás

Az igazság föl fogja deríteni e titokzatos 
ügyet, mondta a vizsgáló biró. A napóleoni 
igazság soha sem derített föl valamit.

Másnap egyébbel törődött Paris.
Henrira nem gondolt senki.

vatták.
Köszöntem Lemonniernek és a beszélge­

tést tüstént barátom rejtélyes halálára vit­
tem át.

— Fájdalom, alig adhatok fölvilágositást, 
szolt hozzám. Inasom három óra felé azzal 
jelentéssel ébresztett föl, hogy egy ideg

Fordilolta: Adelphos.
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k kitárt

'i l istánkat, kinek „A löt atyafiak* czimü kő ké

milmányánáf még sokk.l Hb.n Sikerű",‘áí u I"'“* f*1"1 is eltmozdilani mél- íevézelesén T ‘)lo">á?»t j»«ek üresedésbe látom, kod “sJ".vermel,1'.'grel;m<ik' -Azl

sr :tr~£ :E :F" ■*« ^ FSSSrojzariHk, mely különösen »1 alakok íJkat- s z ú g ő s” *n 8 *" fo«nak> *■ «- 3 állomás egyenként éírsn'frtt Tn‘”Tn41 se maradjanak hátra, elvárom latóeVh»0*
eredetisé. ,„g n.g, érdek- ÄeÄ í 'k^K Ä2, Se 7

kt^; x L-iEESfFré?: Budipes,c"-,88'-~hoi5-én.fíFFcs
vállalatát^ sALr'tth Grö'f Z,chy Jeno. A^“

e részbeni folyamodványok a győri árva 7ív! , ”S az alakja?^ - „Gömbölyű.“
- - k,r. alapbeli állomásokat, illetőleg No Jlí 7,”,?! f6”, gömböl>,ü?“ - „Olyan, mint

UlRll4IU\r I ,Karoly gyón püspöki helynek, min? az alap Heívet” i ^ ‘ja kltCrö örömme! 8 gyermek.
; **'í"-**z*-^**» igazgatójához a Dlabács-félékre möva ” vl 0 yan m,nt 8 kolbász. De hogy tisz-

KaráSZem|lyÍ hÍr- Taliián Bé,a alisPá Z»SOlna Vár0s tanácsához Trencsén megy! l|tgyen rő,a’ ^rdem/ki ho-
Karacsonyi Ferencz temetésére Pozsonyb “lJan’ mint illető pártfogókhoz czimzendők 7 t kolbaszt?<l gyermekek hall-

*«« iskolaszékek é, .„kttoíSf *B.eod'B'K«r4raonylFerenci, Ä»k”Z‘4 “„“"7 «»"«Är"'to

kik hivatásukhoz méltóan a népnevelés ügyét t «7““ .egklVÓlőbb férfia’ a becsüie- megyei es varosi közönségeknél 1 82^1 JVoT ,csaIt5dc|ra» álatok disznóölés volt tegnap,
szivükön hordva, elismerésre méltó buzgalma' ^ kéPe’ ~ a V™ 2°‘ig’ mi,lt ezennel kitűzőt határ- zo ’írn/ t* í°,báSZl?“ “A gyermekek el-
tevékenységet és nem ritkán áldozatkészséget f?"dolkod«u 'í»* hazafi, a kedves burát, a naP‘g henyujtan ók. - A benyújtandó főiva ”°®orodnak’ ® kiveszik zsebeikből az ozson- 
,s ‘«nusiíanak ama magasztos ügy érdekéül .k^szere el. és becsülésnek örvendő és azt mmlvanyok köv tkez kellékekkel szere en ! "i, , T koIbííszokat s lerakják szépen az 
melytől szeretett hazánk jóléte sjövőboldog- nZ"“"?****'**"1? magyar főár nincs dok ^ OA leg zelebb lefolyt 1880/T » 8,r^ úr - kiáltja egyszerre a kis
saga leginkább feltéleleztetik. S valóban 1 öríín’ ~ ,7 é' novea,ber bb 30-án d. u. 3 tanevrul szói<> iskol i, vagy inaskodási elő- !„!i Pe ru ,neg a Juon be!e akar ha- 
tanügy csak ott v.rágozhatik, hol annak élén i/T S1rg°nyok szcr-nt Pozsonyban ™enelekrol szóló mesteri bizonyítványnyal E ”Mit’ a szivárványba?
oly férfiak állanak, kik, mint lelkes hazafiak ef«th^^ következtén, rövid szenvedés után ^ Az esedező szülőinek polgár/és vagyoni itt ^ ,kti Jkok’ ,'lt neni fogtok kolbászt enni,
igazi benső ügyszeretettől vezéreltetve érvé- him ^rí 7 Béke lebe^en 8 nemes férfiú al aPotaro! es netáni érdemeiről, testve/tag- 1 tudomány-nyál táplállak titeket; ide nézze- 
nyesitik befolyásukat a szent ügy arára ha™ J,lo*‘í jamak létszámáról, valamint arról is e! S’ J6",“ 1 ■ • •“ Erre a mester

Ily lelkes hazafit és tanügybarátot' van kA,„i^naSy‘kÍhÍmla_na8>*bevs- eS^dez® vaS^ egyik testvére ösztöndíjt és ^ 77Dburkákat ■« a tojások mellé.
szerencsém a .Torontál“ t. olvasóinak ez al- ^ercI<i yas«t engedélyezéséről szóló tör- rt'lly «lapból, hatóságilag kiállított hiteles 1 ' 'Igy tamtJak Romániában 
kálómmal bemutatni, és pedig Dr.Tószögi Kt ' kdPviselöbaz folyó évi nevem- okmányokkal. A gyermekek száma egyenkén!
Aladár török-becsei polgár személyében P7hh ^8-an tartott ülésében vita nélkül nevszerint es koruk szerint kimutalandók. 
kit az őszintén nyilvánuló bizalom már két avnl7^u 6 f?=adtatotl Dániel Pál ország- A kereszt levéllel és az esedezönek atyja 
ízben tisztelt meg azzal, hogy a török-becsei F“ kepviseiü altal tett azon módosítással, va?y mindkét szülője halálát igazoló 
községi iskolaszék elnökéül választotta Söe ÍpFv ** ^azga})óst,S székhelye vagy Buda- "yitvannyal. 4) Megemlítendő * 
kitüntetést teljes mértékben meg is érdemelte P )agy Nagy:ßocskerek legyen. A törvény- vanyban azon kir. pe ztár, a melynél adó 
Derék iskolaszékünknek becsületére v2 e ^7 8Ze,,teS,tése ds « detail tervek elkl ™d»yo^s esetében7 ösztöndíjé ílfolméSv
választás, mely tanügyünkre áldást hozott - det'/k v/"Unká,la‘0k nyomban ™ogkez- ff .etet'u kívántatik. 5) A Dlabács féle ősz/
Dr. Tószögi Aladár iskolaszéki elnök magasz- fogadta e'hir/ “"k éS megyénk örömmel ,rt ldlJJ«l 8 fenn kitett egyéb kellékeket
tos hivatása teljes érzetében látott népneve- fEil “ !’ ,T Y 6gy régen taPlál‘ jogos tole^ a leszármazási viszonyokat igazoló ok-
lésügyünk rendezéséhez, mely üdvös müko- ^ , , manyokkal. Az ekképen felszerelt folyamod-
désével — intelligens iskolaszékünk lm/aó rh. , ^ 1 *®,,lk ^vezetesehez. A vanyok az illető tanintézeti igazcratósáook
támogatása mellett — rövid idő alatt vulóbL f'har,evi le cs Soltour községek és Szt.-Hubert es niegyei, vagy városi hatósígok álta/és 
szép eredményeket tudott felmutatni Íé/éM^f/fuf T0 ® Nagy-Kikimla köz- Pedl§ az előbbiek részéről, vagy közvetlen

0 volt ugyanis az, ki ismert érélve f8 ^ belv,zügyben> mely már f. vagY a tankerületi főigazgatóságok miin
tapintatával mindenek elölt az iskola penzv. közm'és^köz^ekedésü folya'n8tban és a «»'. az “lobb!ak részéről pedig szintén közvetlen 
szonyait rendezte, miáltal lehetővé tett^ a i„ j “ozlekedesugyi mmisterium által is f88,2' évi február 20-ig a fennevezett nárt-
nitók fizetésének pontos kiszolgáltatását. Ő IS haJ‘madfoku htitósag által is végleg el- f°gokhoz, a minősitvényi táblázatok kisére­
volt az, ki városunk áldozatkész közönségét rróíjf 7^’,.°^y, kéPen> b°gy a vizek lefolyását téüan. eljultatandók, hogy az utóbbiak által 
nemes adakozásra buzditá, mely sikerdús el L?** ®Sek el avolilandok, Nagy-Kikinda a kijelölési javallatok legalább 1882. évi 
járásával a jelenleg virágzó leánylvkolá.ikn 'k rl'ZT* fe,ülvizsgälati kérvénye “‘árczius 20-ig az illető pártfogókhoz eU
létet adott. Midőn pedig^ a helybeli községi hó^2° i haJa!'ozatok a he!yszinén folyó juttathassanak. Végül megjegyeztetik, hogy 
tantestület egy szükségessé vált uiabb lat? bó 22-en újólag felülv.zsgáltattak. A helyszíni »z adományozott folyamodók ha fiuk énven 
osztály felállására vonatkozó ^ditványát aé SC f a,isPä” *r vezette ösztöndíjt tanidejűk vagy inaskodásuk tf/a-
iskolaszék elé terjesztő, ismét ö volt L ki íöüéve7 A, fir' lolyammernök közben- mara, ha leányok férjhez menetelükig, úgy
ezen ügyet nagy buzgalommal felkaroké é« J0tt^!il- Az eljáró alispán valamint a küldött anyagi állapotok máskép kedvező megválto- 
oly tevékenységet fejtett ki annak elömozdi ®zakkozeg Aagy-Kikinda községének folya- za®a!" legfeljebb azonban éltük 24. évének 
tása érdekében, hogy az uj iskola melynek ™f'anya ,8 apta!annak latálta és ennek folytán befejeztéig élvezendik. A fent kitűzött határ- 
fenlartásához a magas állam 420 fH évi se- Sör ? ** 6,5bb bozott és ™már "aP eltelte
gélylyel járul, ma már rendeltetésének át- hajtását
adatott. uajiasai

VIDÉKI LEVELEZÉS.
Török.Hecse, 1881.
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a geográfiát!...

TÖR VK\\ TEREM.
bizo- A nagv-becskereki 

folyamod- november bó 30-án
e. f. kir. törvényszéknél 1881. évi 
tartott nyilvános ülésben következő 

perek adattak elő:
után: a 
jelölük 
iroszra 
íretnek 
táfola- 
k te-

Előadó: Kiss Sándor, 
1145. p. 1881.

kir. tszéki biró.
Eckstein Samu, nagy-becskereki 

lakos felperesnek, özvegy Tolveth 
becskereki iakosnő ellen”

ille-
Fülöpné, nagy- 

700 frt s jár. iránt.
1148. p. 1881. 

Nesity Ilia,
Gyuritsin Jefta, franyovai lakosnak, 

nagy-kikindai, Nesity Tyira, franyovai 
lakos ingatlan tulajdona s jár. iránt.

3276. p. 1881.

myeb- 
y oly 
fölei— 

uegis- , Dlrk Janos, gyertyámosi lakosnak, 
Görgey János, budapesti ügyvéd,
Kiss Miklós zártartója ellen 5000 

3952. p. 1881.

m. idősb ittebei 
frt s jár. iránt.lekkel 

halku­
lja pl. 
iszen- 
mag- 
és ha

K vi-
kn el- 
Z e i-

, M.etz Amália, mint Metz S. jog­
utoda, temesvári lakosnak, Napholtz-Machalek Ida 
es tarsai, mint néhai 
elleni 13620 frt 17 kr.

Napholtz Mátyás örökösei 
s jár. iránti ügye.

1881. évi deczember hó 3-án tartandó
ben következő perek előadatni fognak.

nyilvános ülés-

Eloadő : Kuhnel Oszkár, tszéki biró. 
5063. p. 1881.„ ~ Meits> férj. Gilezán Ikoniának,

Meits Maxim hagyatéka ellen 
100 frt örökrész iránti

[még­
is ezt
Bzön-
itotta

egy ház ötödé ésI» 'agy az illető tanintézeli 
„ - lőzésével közvetlen a vallás

-eSEEE: E:Esy?E~-
koz- és váltóügyvéd és városi ügyész f fió ^-án vallás és kozokt 
29-en eljegyezte Fuchs Maliid kisasszonyt umtó1- 
buchs .Sebő megyei árvaszéki elnök bájos 
leányát. J

pere.
. , ~ Sztojkov Andriának, Sztojkov Markó

es Sztojkó elleni 1 láncz réti föld 
toka iránti

5704. p. 1881.

tulajdona és bir-... Dr. Tószögi Aladár úr az iskolaszéki 
elnökök valódi mintaképe. Erélyével és nyájas 
modorával a tanítók becsülését és osztatlan 
szüreteiét kivívta magának. És én akként va­
gyok meggyőződve, hogy a tanügy csakis 
ott örvendhet szép fejlődésnek, a hol egyet­
értés uralkodik tantestület és iskolaszék kö­
zött. Ez pedig nálunk meg van, mert iskola­
székünk kizárólag müveit és értelmes lako­
sokból van összeállítva, kik a tanítóban 
szakembert mindenkor tisztelik.

Dr- Tószögi Aladár úr fentebb elsorolt 
érdemein kívül még sok oly dolgot hozhatnék 
fel, melyek őt méltóvá teszik arra, hogy a 
tanugy buzgó harezosának tekintessék, érde­
mei pedig általános méltánylásban részesül­
jenek; azok közül nem hagyhatom érintetlenül 
nemes áldozatkészségét, melyet minden fel­
tűnési vagy nélkül, de többszőr tanúsít nép­
nevelésügyünk érdekében.

S most, midőn soraim befejezéséhez értem, 
óhajnak adok kifejezést: vajha isko­

laszéki elnökünk szép példája aha- 
son hivat « suak részéről számos kö­
vetőre találna!

pere.
pes a 
[inban 
séges

november hó 6371. p. 1S81. _ Schneider Bálint és 
m. kir. ministeri- Mihálynak 

- pere.Inczédy Pál és Wass András elleni birtok 
6369. p. 1881. — Kolpászky Juliánná és érd. társá­

nak, özvegy Petrov Gvókáné és érd 
180%AmüSrFiiSFSíSS

alig bárom ho előtt kötött házassági frigyet, s 8 pályaudvaron ünnepélyesen fogadták S 
tegnap november hó 30-án váratlanul rövid az este Jászolt is a „Kaméliás hó4gv“-I)en 
szenvedj* után jobblétre szenderült. fényes sikerrel. Másnap zsidóhecz tört ki az
, , , »«gyilkosság, Schneider Miklós, ag‘‘al<>rok azt a jelszót adták ki, hogy Sa’rah 
helybeli cz.peszmester, feleségével múlt hó Ber»hardt zsidónő, a közönséget kizsákmá- 
9-én ősszeperell s ezt annyira szivére vette, nyolja’ 3 az ottani zsidók megdrágítják a 

hogy elkeseredésében választóvizet ivott. A Jgyeket. A néptömeg lármázva, orditozv* járt
kórházba szállíttatta, be az u£czákat, összetört számos ablaktáblát 

.. . . „ Rl, az orvosi segélynek, borzasztó MiVel másnapra hasonló jelenetektől tartottak"
ki nők között nehány óra alatt kimúlt. a rendőrség megfelelő rendszabályokhoz nyúlt’ Tartalmuk:

r 4 nagy-becskereki orszá- „ * A víziszony gyógyításáról a 126‘ ColIins Vilmos Sophokles. Angolból
gos \asar, mely múlt hó 26-án vette kéz- g“-nek a következőket írja czeglédi fordította Hont Ignácz. Fűzve
delet, rósz utamk és a nép szegénysége miatt evelezője: Néhány évvel ezelőtt egy házi 127. Daudet Ernő. A férj Reuenv Frau
m/g, ry bSl£kMÍS"ak - «- éZ™ CenbraTriÄ,ä"ar'eSb1‘' 128

, * Spóf Karácsonyi - féle ebbeIi szándékomban egy polgár feltartott s " bán6 ElbTwéZ^N- ÁZ, 7flsŐ'°r8- 
Hk,,y<!Íj‘ GuÓf Karácsonyi Guído 8 trón- kórt, hogy engedném neki míg a kutya ki- Halasf Aladár f°rdltoUa
óröfcos pár egybekelésének emlékezetére tud- gyógyítását. En és velem együtt mindenki a 129 k A 7 7 "/
valevoJeg 20,000 forint alapítványt tett le ^ az ebet látta azt lehetetlenek, sőt veszélyes kötet fL °SSZ6S

Felhívnia náni'tiiL , . Vőrosvar, Solymár és Szent-Iván pestkörnyéki kísérletnek tartotta. Emberem elővette zsehóhöi tét. Fűzve
í°ZSv e,kh!Zámára’ hogí 62 6sszc8iiet kaniat.il szereit. Egy darab kenyerei jól megszdrt bzmI 130- Uislulu.ly Sándor. Összes regéi II.

tese erdekeben. évenkmt báron, oly lege,ényessebb lein, kanja, s °-Mobia a huty, elébe. A kei™ f"„»rÓ í k«'el. Fűzve
Hazai közönségünknek bizonyára ki el van jegyezve. Vorősvár Groszmann Te- ós a kenyeret nem csak, hogy elvette és 131. Kochanovszkyné. Szeretett. Regény

van már tudomása azon szép mozgalomról, T. Volymár T ler Borbálát, Szent-Iván pe- me&ette, bár ezt más kenyérrel nem tette Oroszból fordította Timkó Iván. ^zve 30 kr
me.y felséges királynénk aigise alatt meg- d 0szlheifner rancziskát ajánlotta a díjra. hanem a földet hová a kenyérről az orvos! 132. Poole János. Pry Pál. Viffiáték öt 
indult s mely hazánk több erre alkalmas r,om menyasszony, a föltételekh z hiv n, szfr lehullott, felnyaliá. Csakhamar észrevehető felvonásban. — Angolból ‘fordította
vidékén a nép munkaképességének "em kését bemutatni vőlegényét a andid ló v°lt rajta a hat„s, mert két darab ily gyógy- Csiky Gergely. Fűzve
előmozdítása czéljából szövőszékek blZ0tlságnak. szeres kenyértől kiffvóffvnlt Fr LX* „I iqo
terjesztését s ez által textiliparunk megerő- . , . * Kinevezés. A melenczei községi esel- De kívülem, ha kell, ötvenen is tehetnek könyv képernélkur Dánhöl^rr"
sódéset tűzte ki feladatul. iskolához a gondnokság által Schmidt Antal Bynemü tanúságot. Mésr nediV v« 17/71 m»/« k P f n1élkuL ,Daabo1 fordi-

Hogy e mozgalom támogatására legeísőneli volt német-elleméri községi tanító lelt ki- arrdl» hogy kétség kívüligvíziszonyt /élei ,o4 -c am ac yu a. Fűzve
felséges királynénk ajánlkozott, az a legszéle- nevezve- mutatkoztak a kigyógyitott állaton és emberen 134. Gombos Imre. Az esküvés. Szo-
sebb körükben képes volt aziránt a rokon- * Tanitóválasztás. Rekvénvi János a nélkül> hogy a sebet kivágta, vág kiéírette’ morújáték öt felvonásban. Második 
szenvet azonnal fölébreszteni, s annak messze- lordai községi tanító csantavéri tanítóvá lett voIna- Az illetö állatorvos meghalt g ó kiadas. Fűzve
ható fontosságát eddig felsőbb köreink egy megválasztva. titkát bírja neje Halasi Katalin ’ki

rnevSoZkHaii°mänyaiVal é$ hozzájáru,ásával méltá- * Haláleset. Ökrös Tóth Bertha kis- férje utasilósa szerint még annak
y • , zombori községi tanítónő f. é. november hó 6 7en C8mäIla’ és ki ma is vállalkozik bárki

, ez országos mozgalom 14-én meghalt. próbáját adni ellenmérgét képező gyógyszere
sikere és eredménye főleg attól függ, hogy * Tiíoktellos wiiir r „ hatásáról viziszonyos esetekben, 
inmel több szövőszéket juttassunk a munkára bolyáról írják e hó 27^é/ői ^ vü*3,8'/'Zsom" * Hogy tanítják a geográfiát 
utalt, keresethiányában szenvedő nép körébe, és Szerb-Klárv között ma r«« emet~Czernya Romániában. Egy Jassziban megjelenő 
s mivel a szövőszékek kiosztásának mérvétől alatt egy erőteljes fé/fi hofuístéfSáF"? ‘*77 irodalmi laP rromán kulturrajzol* kő- 

íg a nép n,„moraD.k enyhüléze, 8 kereseti holuesten „I, íuL volt St „ ! S' hm,orislikus ekkép Írván le egy
viszonyok fejlődése, a kivándorlásnak több horvát németek viselnek Arrln ldéken a r°mán faI«si tanító előadását. Sandu Zintilá-
i>e!y«n való megakadályozása és különösen a össze volt vagdalva él nA ,Szonyuan nak b'>ják az élelmes pedagógust, ki a föld-
szovöipar fejlődésének dőmozditása: okveUenü! A szerencséién valótzinüíeg Tét'séehe ^ ,7' ^ ludományóbó1 ilyen oktatást adott: „Ked- 137. Forster-Arnold Florence. Deák Fe- 
s üksegesnek mutatkozik, hogy közönségünk védte magát és éles gyilkol? ifi ve® gyermekeim! Mondottam már nektek, hogy rencz. Életrajz. Angolból fordította
minded rétege is hozzájáruljon a nemes czél ölhették meg A fei telién fl«,« í? kke 8 föld olyan gömbölyű, mint a tojás s hozzál PuIszky Ag°sl- Fűzve
előmozdításához. a kezeken és az arezoí mély szurás e,7L7,’ I |e‘íe7 7g? kérjetek ollhon egy-egy lyuk- 138. Bessenyei György. A Philosophus

“ “1 s.*afjfjar
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hold szőlő tulajdona s jár. pere.
CiOO. p. 1881. — Id. Kászonyi Károlynak, kiskora 

Kaszonyi Karoly ellen kiskorúság meghosszabbítása 
iránti pere.
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135. Szentjóbi Szabó László. Mátyás ki­
rály vagy a nép szeretető jámbor 
fejedelmek jutalma. Nemzeti érzé- 
kenyjáték három felvonásban. Azon 
alkalmatosságra, midőn Ferencz Buda 
várában 1792. junius 6-án magyar 
király lyá koronáztatott. Harmadik 
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G47. szám. számítandó 15 napok alatt, a második részletet ugyanazon 
naptól számítandó három hónap alatt, 
minden egyes vételári részlet után számítandó 8% kama­
tokkal együtt ezen kir. e. f. törvényszék telekkönyvi 
osztályánál előre kieszközölt utalvány alapján a nagy- 
becskereki magy. kir. adó-, mint birói letéti pénztárnál 
lefizetni.

(204—1.1)Hirdetmény. Első ügyvédi-ügynöki-iroda.
(Fennáll 1867-ik év óta.)

vételi naptól
A Temes-Bega-völgyi vizszab. társulat ártérfejlesz- 

lési munkálata ellen az érdekeltek által beadott és a 
Temes folyó árterére vonatkozó felszólamlások általam 
letargyaltatván és az egyes határok illetve birtokosok ár­
tere megállapittatván ez alkalommal Csebza, Keresztur, 
Ujpécs, Szerb- és Horvát-Neuzina, Nemet- és Román- 
Szarcsa, Gaád, Csávos, Szécsány, Surján, Ernesztháza és 
Rudna községek illetve birtokosok árterének illetőleg 
mindenik határnak egy része, mint mely már az előtt az 
illetők saját költségen épített töltések által a legmaga­
sabb árvizek ellen is védve volt az első osztályba soroz­
tától!, minthogy pedig az első osztályba sorozott terüle­
tek csak fele, annyi társulati illetékkel fognak megró- 
vatni mint a többiek és minthogy továbbá mindenik tár­
sulati tagnak jogában áll az artér és osztályozás ellen 
nem csak saját területe, de bármely tagtárs ártere és 
annak osztályozása ellen is felszólamlani felhivatnak 
mindazon társulati tagok, kik ezen jogukkal élni akarnak, 
hogy a fentmegnevezett határokra vonatkozó iratokat és 
határozatokat a f. évi november 2i-én és deczem-

Vgyvédtársaimlól, egyletek-, társulatok-, községek- 
ös magánzóktól slb. elfogadok minden megbízást, mely 
peres vagy perenkivüli ügyekben az egyes minisztériumok, 
kir. Curia, kir. tábla, e. f. bíróságok, hitelintézeteknél stb. 
közbenjárást, helyettesítést, kölcsönügyletet, szorgalmazást 
értesítést igényel. Eszközlök ezégbejegyzéseket, készítek 
vád- és vádiratokat.

Irodám czélja a rendes ügyvédi működés mellett 
közbenjárásom által a vidéki közönséget az utánjárás! 
költségtől megkímélni s gyors és alapos tudósításokkal 
szolgálni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
4- szer. Vevő köteles az épületeket a birtok balépés 

napjával tűzkár ellen biztosítani.
5- ször. Az árverés befejezte után vevő a megvett 

ingatlan birtokába lép, ennélfogva a megvett ingatlan 
haszna és terhei ez időtől őt illetik.

G-szor. A tulajdonjog bekeblezése csak a vételár és 
kamatainak teljes lefizetése után fog vevő javára hivatal­
ból eszközöltetni.

Az átruházási költségek vevőt terhelik.
7-szer. A mennyiben vevő az árverési feltételek 

bármelyikének eleget nem tenne, a megvett ingatlan az 
érdekelt felek bármelyikének kérelmére a plrs. 459. §-a 
értelmében vevő veszélyére és költségére, bánatpénzének 
elvesztése mellett, újabb árverés alá bocsáttatni és csupán 
egy határidőnek kitűzése mellett az előbbi becsáron alul 
is eladatni fog.

Felhivatnak azok, kik az árverésre kitűzött javak 
iránt tulajdoni, vagy más igényt, avagy elsőbbségi jogo­
kat érvényesíthetni vélnek, hogy e részbeni kereseteiket 
e hirdetménynek a hivatalos lapban lett harmadik közzé­
tétele napjától számítandó 15 nap alatt, habár külön ér­
tesítést nem vettek is, ezen kir. törvényszék telekkönyvi 
osztályánál nyújtsák be, különben azok a végrehajtás fo­
lyamát nem gátolván, egyedül 
nak utasittatni.

Végül felszól 1 itta(nak azon jelzálogos hitelezők, kik 
királyi törvényszék székhelyén, vagy annak 

közelében laknak, hogy a vételár felosztása alkalmával 
leendő képviseltetésök végett helyben megbízottat rendel­
jenek, s annak nevét és lakását az eladásig jelentsék be, 
ellenkező esetben Dr. Stassik Ferencz nagy-becskereki 
ügyvéd mint hivatalból kinevezett ügygondnok által fognak 
képviseltetni.

Perenkivüli ügyekben a dijak egy fél napi időnél 
többet nem igénylő eljárásért 1— 3 frt, mely összeg előre 
küldendő be.
Irodám helye: Budapest, VI. kér. Bástya-utza, 33. szám.

Résö-Ensel Sándor.
köz- és váltó- ügyvéd.(192—3.2)

bér 2 4-én közti időben Temesvárott a társulati irodá­
ban megtekintsék és netáni felfolyamodásaikat ugyanott 
legkésőbb deczember 24-ig benyújtsák.

Kelt N.-Becskereken, 1S8Í. évi november 19-én.

Ilerteiendy József.
kormánybiztos.

6G21. sz. p. ex 1881. (196—3.3)
Csödhirdelmény. hál a nyilatkozatai.vételár feleslegére fog-a

A nagy-becskereki kir. törvényszék részéről ezennel 
közhírré tétetik, miszerint ,,Sámuel Freund & Söhne*6 
helybeli bejegyzett kereskedői ezégnek kérelme folytan 
a csőd elrendeltetvén, hitelezői összejövetelére 1882. évi 
itiárczius 9-ik napja tüzelik ki határidőül.

Perügyeloül és ideiglenes tömeggondnokul Dr. Demkó 
Pál nagy-becskereki ügyvéd neveztetvén ki.

Felszóllittatnak tehát mindazok, kik a fenti csőd­
tömegből bármely jog czimmel valamit követelnek, hogy 
keresetűket a szükséges okmányokkal és bizonyítványok­
kal gyárnolitva 1882. évi márczius 9-ik napjáig ezen 
kir. törvényszéknél annál bizonyosabban adják be, mivel 
később beadott kereseteiknek többé hely nem fog adatni.

Egyúttal a hitelezők arról is értesittetnek, hogy ezen 
csődnyitás a helyi kir. törvényszék fényitö osztályánál 
hivatalból leendő nyomozás végett bejelentetett.

Kelt a nagy-becskereki kir. törvényszék mint csőd­
bíróságnak 1881. évi november 9-én tartott üléséből.

Hoff János cs. kir. udv. szállító urnák, kir. kereskedelmi ta­
nácsos, a cs. kir. koronás arany érdemkereszt tulajdonosa, a főbb 
porosz es német rendek lovagjának, a Hoff János-féle maláta­
kivonat feltalálója s egyedüli gyártójának, Európa legtöbb feje 
dolmenek udvari szállítója. Becs, tiyárhelyiség: Grnbenhof. 
*• Iroda és Gyári-Raktár Graben, Bräunerstrasse 8.

Tekintetes ur!

nem ezen

Freistadt, 1881. márcz 21.
Az ön Hoff János-féle maláta-kivonat egészségi sőrének az 

én makacs köhögésemet illetőleg igen kitűnő hatása volt s 
felkérem részemre utánvétel mellett ezen sörből ismét 13 
laczkkal s 2 zacskó maláta-ezukorkát küldeni.

Kelt a nagy-becskereki e. f. kir. törvényszék telek­
könyvi osztályának, 1881. évi november hó 12-én tartott 
ülésében.

pa

(162 — 12.12) Wanka Tivadar, cs. kir. őrnagy.

Legfelsőbb nyilatkozatok:
I. Vilmos német császár: »az ön pompás malátakivonata“. 

Ferencz József osztrák császár: »örömmel tüntetem önt ki.“ A 
szász király: „a királyné anyjának igen jót tesz“. A dán király: 
„gyógyhatásút tapasztaltam“. A mektenburg-swerini nagyherczeg: 
„elismerésemet“.

(Airócf ^ alameunyi malatakészitmény ezógjegyeim védjegy- 
V/VC13. gyel (a feltaláló és legelső készítő Hoff Jánosnak 
mellképe fennálló tojásdad alakban s alatta Hoff János névalá­
írással van ellátva. A hol a valódiság ezen jele hiányzik, 
yártmány mint hamisított visszautasítandó.

Ho« János cs. kir. udvari szállító Becs, Gra­
ben, Bräunerstrasse 8 szám.

Kapható: N.-Becskereken Menczer Lipót gyógyszerész 
urnát. — Fiókraktár: Budapest, Zsibárus-utcza 7. sz.

5907. sz. k. i. 1881. (205-3.1)
Pályázati hirdetmény.

Mokrin községe képviselő testületének még 1875. év­
ben hozott határozata folytán rendszeresített s törvény- 
liatóságilag jóváhagyott községi aljegyzői állomásra, mely- 
lyel 400 frt évi fizetés s a községi szabályrendeletben 
megállapított egyéb dijjak járnak, s mely állomás eddig 
még betöltve nem volt választás utján való betöltésére 
a pályázat ezennel kíiratik.

Felhivatnak ennélfogva mind azok, kik ez állomást 
elnyerni óhajtják, miszerint szabályszerűen felszerelt kér­
vényeiket csatlósával Torontálmegye tekint, bizottságától 
nyert szigorlati bizonylatnak, és a megkívántaid jegyzői 
gyakorlati igazolványnak, valamint hogy hiteles kitünte­
tésével annak, hogy magyar, német és szerb nyelvet szó­
val és írásban tökéletesen bírják, hozzám f. é. deczem­
ber 18-ig annál is bizonyosabban benyújtsák, mert e 
napon túl beérkező folyamodványok figyelembe vétetni 
nem fognak.

A választás f. é. deczember 17-én, d. e. 9 órakor, 
mokrini községházánál fog megtartatni.

Kelt N.-Kikindán, 1881. évi november 24-én.

Krsztoiiosits Jenő,
szolgabiró.

Várad} Mihály,
kir. tszéki elnök.

az a
7570. sz. 1881. (206-3.1)

Árverési hirdetmény.
A n.-becskereki e. f. kir. törvényszék mint telek­

könyvi hatóság részéről közhírré tétetik, hogy Nedelkovits 
Miklós, Nedelkovits Papits Maria és Düffenbachné Nedel­
kovits Adél kérelme folytán Nedelkovits Miklós, Papits 
Nedelkovits Mária és Düffenbachné szül. Nedelkovits Adel 
tulajdonául felvett a török-becsei 385. sz. tjkvben foglalt 
3333 frt 33y3 krra becsült 448. összeirási számú ház és 
beltelek 5/ti részére a frányovai 290. sz. tjkvben foglalt 
125 írtra becsült 263—265. összeirási számú üres ház­
helyek 5/6 részére 16 frt 66y3 krra becsült 1161. össze­
irási számú házhely % részére 3697 frt 50 krra becsült
2036., 3098., 5454. és 5546. részlet számú 14 hold urh. 

. részere 4574 frt 16% krra beesült 2412., 3096/a,
4502. és 5463. részlet számú 18 hold 10662/3[1-ölnyi 
urb. fold % részére 5513 frt 33 '/3 krra becsült 2048 ,
3078., 3095., 4555/b és 5461. részlet 21 hold 400Q-ülnyi 
urb. fold % részére 1711 frt 66 '/3 krra becsült (4503. 
4504.) és 5452. részlet számú urb. föld 5/6 részére 992 frt 
50 Jkrra becsült (2114—2116.) részlet számú 4 hold
I96[_—ölnyi káposztáskert és ház % részére, végre
266 írtra becsült (1467—1468.) részlet számú 1 hold 
500Q-ölnyi szőlő 5/6 részére.

Az árverés megtartására a Török-Becsén lévő házra 
nez>e első határidőül 1882. évi február S-ik napjának, 
szükség eseten második határidőül pedig 1882. é.inártins 
hó 6-ik napjának mindenkor délelőtti 10 órája török­
becsei községházánál, Franyova községéhez tartozó ingat­
lanokul nézve első határidőül 1882. évi február 4t-ik 
délelőtti^ 10 órája szükség esetén második határidőül 1882. 
évi mártims hó 7-ik délelőtti 10 órája Franyova 
községházánál megtartandó nyilvános árverésen következő 
leitételek alatt eladatui fognak u. m. :

1- ször. Kikiáltási ár a fennebb kitett becsárak, 
melyeken alul az első árveréskor az árverésre kitűzött 
birtokok nem fognak eladatui.

2- szor. Árverezni kívánók tartoznak az ingatlanok 
becsárának i0°/o készpénzben vagy árfolyam alatti érték­
papírokban avagy takarékpénztári beteli könyvekben a 
kiküldött kezéhez letenni.

3- szor. Vevő köteles a vételárt két egyenlő rész­
letben, és pedig: az első részletet az árverés napjától

FOfffáláS ak$irmi|ynem a még akkor is, mikor a 
UD J ü fogak odvas k vagy romlottak, azonnal 

megszűnik a világhírű indiai kivonat használata 
folytán, miért is ezen gyógyszert minden háztartás­
ban készletben kellene tartani. Valódi minőségben kap­
ható kis palaczkkal 35 és 70 krért Nagy-Becske— 
reken: Menczer Lipót gyógyszertárában • (190-10.3)fold 5 U

KÁROLYI GYÖRGY1
PAPIRKERESKEDÉS ÉS KÖNYVNYOMDA 

BUDAPEST,
V. kerület, Dorottya-utcza 10. szám.

Ajánlja

1540. sz. 1881. Pályázat. (201—2.2)

A községi képviselő testületnek f. é. julius 24-én 
58. sz. a. jegyzösegédi állomás rendszeresí­
tése tárgyában hozott határozata Torontálmegye tek. 
törvényhatósági bizottságának f. c. szeptember 26-án 
1 102 20.202. sz a. kell határozatával helybenhagyatván
ezen állomás betöltése czéljából ezennel pályázat nyittatik!

Ezen állomásra, — mellyel évi o. é. 300 frt fizetés 
és a szabályrendeletben foglalt dijak vannak összekötve 
pályázhat csak az, a ki a jegyzői szigorlatot a torontál- 
megyei jegyzői vizsgáló bizottmány előtt jó sikerrel le­
tette, a magyar és a szerb nyelvet szóban és írásban 
tökéletesen birja és kinek előélete kifogástalan.

A választást a községi képviselő testület f. é. de­
czember 2§-án, d. e. 10 órakor előveendi; e végből 
felhivatnak a pályázni kívánók, hogy jól felszerelt folya­
modványaikat legkésőbb deczember 25-ig az alólirott 
elöljárósághoz küldjék be.

Kelt Tomaseváezon, 1881. évi november 15-én.

iro=, rajssgersüs- és kérésied®!)®!
továbbá legújabb divatu

monogrammos levélpapírjait, 
ragasz készitvényeit.

Mindennemű nyomtatványok és üzleti 
könyvek kívánat és minta szerint csinosan és 
olcsón készíttetnek. £203__4 2)

SS1 Egy pár kocsísló eladás.
Rohonczy Gedeon urnák török-becsei gazdaságában

!g-Y ill ÜT k°?Slsló eladó’ ~ 600 frtig; - venni
kiníh t k 62 Török-Becsén az eladónál megte-

és levél-

I 1 1 i t s. Kropf Sándor,Anovits Zsiván,
bíró.jegyző.

__________________ ___ (199—3.2)
A '»{'bizottságnak hozott határozata folytán ideiglenesen felelős: Rónay Jen Ő biz ta» .. T-------------------—

Nyomaton kiadó Plóiu Kér. Ká, kónyvnyL/ájlLGre‘CS

uradalmi tiszttartó.

.

A Vasárnapi Újság nov. 27-iki száma 4. Süteményárus. — Vajda-Hunyad vára 1867. lék lapja a „Világkrónika” képes hetiköz- szűz, Lrunk megdicsoitése, Rubens kereszt-
— Vajda-Hunyad vára ma. — Honvéd-emlék löny megrendelési ára a Vasárnapi Újság, levétele, Correggio Jupiter és Anliope képe,
a tömösi szorosban. Politikai Újdonságok vagy a Képes Néplap négy Wouwermann „Lovassági támadás“ ké-

előfizetői részére negyedévre 50 kr. — A pezi a füzet becses tartalmát, melyhez Wag- 
„Politikai Újdonságok“ tetemesen bővített gaz- ner János irta meg a szövegel. Az egész mű,
dasági rovattal és külön melléklettel je- mely a legkiválóbb remekeket foglalja magá­
ién meg. bán 3 kötetben 36—40 havonkénti füzetekben

jelenik meg, egy füzet 5 lapból s ára 1 |>t 
20 kr. Az előfizetési pénzek vagy a könyv- 
kereskedőkhöz vagy Díváidhoz Eperjesre kül­
dendők.

következő tartalommal jelent meg:
„Dux Adolf.“ — „Éltünk képe.“ Költe­

mény. Széchy Károlytól. — „Kelő István.“ 
Rajz a régi rablóvilágból. — „Vajda-Hunyad.“ 
— „A Panama-csatorna munkálatai.“ — „Dar­
win a növények körös mozgásáról.“ — „Egy 
amerikai tábornok.“ Pulszky Ferencz emlék­
irataiból.

A Világkrónika 48. száma kővetkező 
tartalommal jelent ineg:

A Jangada. — Nyoiczszász mértföld az 
Amazonon. Verne Gyula regénye. (Képpel.) 
— Görgény vára. — Híres erdélyi medve­
vadászatok. — Görgényi medvevadászatok és 
egy öreg székely vadász. (Két képpel.) — 
Az indus asszonyok. — Guy Fawkes napján. 
(Képpel.)

A képzőművészei remekei
czim alatt igen figyelemre méltó vállalaton 
indított meg Divald Károly az ismert fény­
képész. E vállalat czélja a legnagyobb mű­
vészek alkotásaiból — szobrok és képek — 
fénykép nyomatokban albumot nyújtani meg­
felelő szöveg kíséretében. Az első füzet úgy 
díszes kiállítása, mint igen sikerült képei által,

„A tömösi honvéd-emlék.“ — 
„Egyveleg.“ — „Képek Pekingből.“ —„Veres­
marti Illés és a XVI. századbeli magyar hit­
viták.“ — „A havasból.“ Peletei Istvántól. — 
Irodalom és művészet, közintézetek és egyletek, 
egyház és iskola, mi újság? stb. rendes heti 
rovatok.

A Vasárnapi újság előfizetési ára 
negyedévre 2 frt, a „Politikai Újdonságok­
kal együtt 3 frt. — Ugyancsak a Franklin- 

Képek: Dux Adolf. — Képek Pekingből: Társulat kiadó-hivatalában (Budapest, egyetem-
1. Az európai diplomácziai kar első fogad- ulcza 4-dik szám) megrendelhető a „Képes melyek híven viszaadják az eredeti szépségeit,
tatása a khinai császár által. Khinai festmény j Néplap“ legolcsóbb újság a magyar nép szá- a legjobb várakozással tölthet el a munka
után. 2. Khinai zenészek. 3. Házaló jálékárus. í mára, félévre 1 frt. — E három hetilap mel- | sikere iránt. Rafael két festménye. A folignói

Szerkesztői nyílt posta.
V. K. Ü-Telek. — Szives közleményét vettük, de ter­

jedelme miatt nem közölhetjük, ha talán egy kissé 
rövidebbre szabná, örömmel fogadnék.

Sz. J. Marienfelden. — Köszönet! Mint láthatja, egy 
részét használtuk.

HIRDETÉSEK.
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